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The last decades have witnessed a growing interest in the contribution of pragmatism and non-verbal
semiotics to the study of communication. Pragmatics rooted in philosophy, anthropology, sociology, explores
language in social contexts, the ways in which people create and understand meanings through language.
This branch of linguistics was developed in the 70s last century. The term pragmatics was invented in the
1930s by philosopher and psychologist C. Morris. According to his theory, signs do not refer to physical
signs, but to the tone of voice and body language, i.e. movements, gestures, postures which often accompa-
ny speech. The application of semiotic concepts and methods in the field of cultural research today is the
production and interpretation of meanings that are created through the deployment of the actions of objects
that function as signs. The system of signs is made up of semantic relations that may exist between these
signs. Such a relationship unfolds in space and time. The main attention in this work is paid to the considera-
tion of the ways and means of expressing consent and disagreement in the language of the peoples of the
countries of the Black Sea basin and the Balkan. A comparative typological study of the symbolic meaning of
this expression in the non-verbal language of the people of Bulgaria and neighboring countries under the rule
of the Ottoman Empire has been carried out.
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[H.H. Abyeesa, A.LLU. Ap4dyunaeea, l0.Y. Xoyasoea Paznnuus u cxogctBa B HeBepbOanbHOM fi3blke
HapogoB YepHomopckoro pervoHa u BankaHckoro nonyoctpoBa]

lMocnegHue gecATuneTus cTany cBuageTensMm pocta UHTepeca K Bknagy nparmatuama n Hesepbarnb-
HOW CEMMOTUKM B U3yYeHWe KOMMYyHuKaumu. NparmaTtuka, yxogsawas KOpHaMu B omnocoduto, aHTponoso-
rMo, COLIMONOrnIO UccnenyeT S3blK B coLManbHbIX KOHTEKCTax, cnocobamu, KOTOpbIMU NIOAM CO34al0T U No-
HUMaIOT 3HaYeHUS C NOMOLLBIO A3blka. OTO OTpacnb NUHIBUCTUKKU paspaboTaHa B 70-X IT. NPOLUMOro Beka.
TepmuH nparmatuka 6bin n3obpeteH B 1930-x rr. comnococom m ncuxonorom Y. Moppucom. CornacHo ero
TEeopun, 3HaKM OTHOCATCH He K PU3NYECKUM 3HaKaM, a K TOHY rorioca U si3blKy Terna — ABUXKXEHUSAM, XecTaMm,
nosam, KOTOpble YacTo COnpoBOXaatlT peyb [6, c. 55-59]. NMpumeHeHne ceMUOTUYECKUX KOHLIENUUIN U MeTOo-
O0B B cepe KynbTYpHbIX UCCNefoBaHUA CErOaHs — 3TO NPOU3BOACTBO M UHTEpRpeTauus 3HaYeHun, KoTo-
pble co3gaeTca nyTem pa3BepTbiBaHWA OENCTBMIN 0OBEKTOB, (PYHKLMOHMPYIOLWMX Kak 3Haku. Cuctemy 3Ha-
KOB COCTaBNSOT CMbICIIOBbIE OTHOLUEHMWS, KOTOpble MOMYyT CyLLeCTBOBaTb MeXAy 3TUMU 3Hakamu. Takue
OTHOLUEHMS pa3BepTbiBAaeTCs B MpocTpaHcTBe n BpemeHn. OCHOBHOE BHUMaHWE B JaHHOW paboTte yaensieT-
CS1 pPaCCMOTPEHUI0 CMOCOOOB M CPEeACTB BbIPAXKEHWS COrNacusi U Hecornacus B s3blke HApOAOB CTpaH 4ep-
Homopckoro 6accenHa u BankaH. [poBegeHO CpaBHUTENBHO TUMOSOTMYECKOE M3YYEHWE CUMBOMMYECKOIO
3Ha4YeHue OaHHOro BbipaXkeHUs B HeBepbanbHOM si3bike Hapoda bonrapuu n cocegHnx cTpaH, HaxoasaLWmXCs
nog rocnoactsom OCMaHcKon MMnepum.
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Abyesa Haxasam HadbiposHa — kaHOUOGam c¢huronoau4yeckux Hayk, npogpeccop, [acecmarckul eocydap-
cmeeHHbIl mexHudeckull yHuseepcumem, 2. Maxaykana, Pecnybnuka [azecmaH, Pocculickas ®edepayusi.
Apuyunaesa Amukam LllamunseeHa — cmapuwuli npernodasamerns, [JazecmaHckul 2ocydapcmeeHHbIl mex-
Hu4eckul yHueepcumem, 2. Maxaykana, Pecnybnuka [JazecmaH, Poccutickass @edepayusi.

Xoyasosa HOndy3 YmapnawaesHa — kaHOudOam ¢hbusionioeu4eckux Hayk, doueHm, [JaececmaHckull 2ocydap-
cmeeHHbIl yHUgepcumem HapoOHO20 xo3siticmea, e. Maxadykana, Pecnybnuka [JazecmaH, Poccutickas ®e-
Oepauyusi.

While different cultures have different symbol systems, one symbol is common to all
and it is language. The constant development of language and culture is the permanent
development and improvement of society, which has accelerated with the advent of the
Internet, which has removed physical barriers and accelerated the exchange of information
between people. In the early 20s of the last century, Edward Sapir and Benjamin Lee
Whorf wrote that culture is determined by reality, and the interpretation of reality takes
place in the language of society with their characteristic features. For example, the number
4 in Pythagoreanism means perfection, harmonious proportion (four seasons, four cardinal
directions, etc.), but in Japan, this symbol is considered unlucky, its verbal pronunciation is
similar to the Japanese word %t (death). The Japanese avoid the number 4 and try not to
use it. They do not number 4 (F9) apartments, floors, ward offices [11, pp. 67-70].

Everyone knows that the language through which communication takes place is a
distinguishing feature of humans from primates. However, language is much more than
just a means of communication, it is also an integral part of culture. While there is still de-
bate about whether a particular language influences the thought process or whether peo-
ple's culture actually influences language, there is no doubt that language and culture are
closely related.

Non-verbal semiotics are symbolic non-verbal gestures, postures, signals that have
all the attributes of the sign system. An environment in which non-verbal behavior, consist-
ing of parts and / or sets of elements, becomes a form of communication, arouses a grow-
ing interest in semiotics [1, p. 73].

In the age of globalization, the function of non-verbal communication is increasing.
Thus, language proficiency, even perfect one of another culture without the skills of non-
verbal behavior associated with this language can lead to intercultural conflict, misunder-
standing and ambiguity in communication, despite the fluency of speech. Each culture in-
terprets body language, gestures, posture, voice noises differently [1, p. 87] “... non-verbal
behavior plays an important role in this in the communication of people, it helps to share
emotions, agreements and disagreements, in other words, helps to communicate inten-
tions along with verbal language. On the other hand, non-verbal behavior can also spoll
communication when there is a lack of language fluency [1, p. 87].

The origins of the modern theory of semiotics can be traced back to the two main
scientists, firstly, the Swiss linguist Ferdinand de Saussure (1857 — 1913), for whom “se-
miology” was the study of the role of signs as part of social life [1, p. 87] and, secondly, the
American linguist Charles Sanders Peirce (1839 — 1914), who calls for a triadic approach
of meaning that includes three modes: sense, interpretation, and meaning. The field of re-
search was the "formal" doctrine of signs" [7, p. 274].

Peirce's pragmatism is a method of transforming certain types of signs into clearer
signs in order to overcome linguistic or conceptual confusion. To get to the interpretant, it
is necessary to determine the "effects" or consequences of the signs or ideas in question
[13].

Twentieth-century semioticians Claude Lévi-Strauss, Jacques Lacan, Michel Fou-
cault, Jacques Derrida, Roland Barthes and Julia Kristeva and others applied the princi-
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ples of Peirce and Saussure in various fields, including aesthetics, anthropology, psychoa-
nalysis, communication, semantics, etc. [14].

Since Darwin's fundamental works, the universality of facial expression has remained
one of the oldest controversies in the biological and social sciences. In brief, Hypothesis of
universality states that all people report six basic internal emotional states (happiness,
surprise, fear, disgust, anger and sadness) using the same facial movements due to their
biological and evolutionary origin [12, pp. 843-850].

As in the days of Charles Darwin, so in our time, almost everywhere in the world, a
nod of the head means "Yes", and shaking the head from side-to-side means "No". A
slight nod of the head is used as a greeting, especially when two people greet each other
from a distance. It sends a message: "Yes, | recognize you." The speed and frequency
with which a person nods when you speak to them can convey different meanings. Nod-
ding slowly means that the person is listening very carefully and deeply interested in what
you are saying. A quick nod means the listener is non-verbally telling you, "I've heard
enough, let me speak now." Sometimes people quickly nod their heads before interrupting
the speaker. After they interrupt, they willingly express their point of view. For example,
during a conversation, if a person says, “Sounds good” or “Okay, let's do it,” shaking their
head from side to side, then it's clear that they don’t really mean what they are saying.
“The model of the value space of any culture is both verbal and non-verbal communica-
tion, and many misunderstandings can be avoided by preparing in advance for a meeting
with a particular culture” [1, p. 81].

When non-verbal signs conflict with verbal messages, it is better to believe the non-
verbal ones, they are more likely to be true. However, every pattern has an exception. The
intelligibility of a symbolic language denotes the meaning embedded in them and depends
on the correct interpretation of these symbols. Although the language is symbolic, its sym-
bols are organized in a certain system, and with their own arrangement system. The con-
cept of pragmatic language is equivalent to the concept of social skills, it also applies to
the verbal and non-verbal rules that govern social interactions. While these rules vary
greatly from culture to culture, they are used every day. In order to identify the cultural
characteristics of speech acts and study the existence of linguistic communities, ethnog-
raphers "described language codes as a determining factor of the boundaries of ethnic,
social and other groups.” Since the initial interest in evolutionary theory, the scientific world
has considered four deterministic theories that have replaced Social Darwinism. This
search for new approaches began before the First World War, when the emphasis shifted
from economic theory to geographical, psychological and cultural theory — in approximate-
ly this order [8, pp. 88-90].

For example, one of the countries located in the territory in Southeastern Europe,
which is now Bulgaria, was the battlefield of the earliest civilizations. The Thracians have
lived in what is now known as Bulgaria since about 3500 BC and were incorporated into
the Roman Empire in the first century AD. During the decline of the empire, the Goths,
Huns, Bulgars and Avars invaded this territory. Bulgars, who crossed the Danube from the
north in 679, took control of the region. Although the country bears the name of the Bul-
gars, the Bulgar language and culture gave way to the Slavic language, writing and reli-
gion. The first Bulgarian state was founded in 681 AD after the unification of the tribes that
came from Central Asia with the local Slavic tribes. The introduction of a common religion,
language and alphabet united ethnically and culturally different peoples and developed the
Bulgarian national identity. In the period 893 —1280, the Bulgars conquered most of the
Balkan Peninsula twice, but from 1396 the Ottoman Empire proclaimed Bulgaria a Turkish
province. Despite its collapse, the Ottoman Empire was one of the largest, longest and
most successful empires in world history. There are many reasons why the empire was so
successful, but some of them include its very strong and organized army and its central-
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ized political structure. These first successful governments made the Ottoman Empire one
of the most important in history. At its peak, the Ottoman Empire included the territories of
Turkey, Greece, Bulgaria, Romania, Macedonia, Hungary, Israel, Jordan, Lebanon, Syria,
Egypt, as well as parts of the Arabian Peninsula and North Africa. The influence of the Ot-
toman Empire in Bulgaria lasted until 1878, until the victory of Russia in the Russian-
Turkish war (1877-1878) [5, p. 96], [9, p. 45-52].

When considering how and why some of the Bulgarian customs originated, it is im-
portant to understand the duration of the Ottoman rule, both in Bulgaria and in other Bal-
kan countries. Nowadays, according to the CIA World Factbook, the Bulgarian ethnic
group of the country makes up almost 85% of the country's population, slightly less than
10% of Turks and less than 5% of Romani. The rest is made up of about 40 minority
groups (Greeks, Russians, Ukrainians, etc.) [16].

The Ottoman era has left its mark on everyday customs and gestures, which are of
great importance in the cultural codes of the inhabitants of the Balkan Peninsula. Along
with the abundance of Turkisms in speech, non-verbal discourse is marked by characteris-
tic “post-Ottoman” signs: harsh gestures, sometimes spitting to show disappointment or
indignation, etc. [10, pp. 65-70].

Today in Bulgaria about 60% of the working-age population (from 25 to 64 years old)
speak at least one foreign language, most of the older Bulgarians understand and speak
fluent Russian. English is widely used as it is taught in all schools and about two thirds of
students study English or German at universities. Outside Sofia, translators are often re-
quired for business meetings. Other languages are widely used, such as Spanish and
French, Bulgarians also understand other Slavic languages when they are spoken slowly,
such as Serbian and Macedonian.

The Sapir-Whorf hypothesis is based on the idea that people perceive their world
through their language and therefore they understand their world through the culture em-
bedded in their language. The hypothesis, which is also called linguistic relativity, claims
that language forms thinking [3, pp. 169-182].

Non-verbal communication can help or prevents from the conversation as easily as
words can. Difficulties can arise due to a lack of understanding of the specific body lan-
guage of a particular people. Knowledge of the non-verbal signs of the language will help
to avoid unintentional offenses. Consider an example of head nodding. There are various
theories as to why the nod is so often used to indicate agreement and acceptance of the
other person's thoughts. A simple assumption is that this is a form of social bow, indicates
that a person is ready to accept what another person says or asks [4, pp. 275-276].

In most Western cultures, moving the head up and down is understood as an ex-
pression of agreement, while moving the head from side to side expresses disagreement.
However, this non-verbal communication is not universal. Despite the globalization and
glocalization processes in the modern world, a nod of the head is not always unambiguous
to the meaning of "yes". Exceptions in the interpretation of the nod take place in countries
such as Bulgaria, Turkey, Greece, Iran, Albania, Macedonia, partly the region of Italy: the
regions of the Neapolitan Riviera and Sicily, which follow different methods of non-verbal
communication [2, p. 15-19].

To say yes, Turks often simply close their eyes, carefully raising and lowering their
heads. To say "no" they also quickly raise their head and eyebrows up, but at the same
time click their tongue in the teeth, which is more like "yes".

In Greece, neighboring Bulgaria, to say "yes" and "no" Greeks do not nod or shake
their heads in different directions. The non-verbal "yes" is reminiscent of the American "no"
gesture. The Greek "yes" is a tilt of the head to both sides, movement to the sides, with
slightly closed eyes. This is very similar to the gesture that Americans make when they
don't understand something. Oddly enough, "yes" in Greek nai verbally sounds "nai", a
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sound similar to the English "no." Confusion is guaranteed. Likewise, the Greek "no" is
more like the American yes. When they want to say no, the Greeks raise their eyebrows
and their entire head up, softly clicking their tongue, which is like one nod.

Albanians also nod when they mean "no" and shake their heads when they mean
"yes". In Eastern Macedonia, closer to the border with Bulgaria, there is a similar non-
verbal custom: shaking your head can mean "yes", while nodding your head can mean
"no" [17].

Whatever the background, the custom in countries that have marked their independ-
ence from the Ottoman Empire to nod "no" and shake your head from side to side in re-
sponse to "yes" persists in our time. However, most Bulgarians in particular know that their
customs differ from those of many other cultures. If a Bulgarian knows that he is talking to
a foreigner, he can help the visitor by changing this movement. In fact, people tend to
change their behavior to fit the current social situation. A person's behavior also changes if
a person is in a new situation or if a person is not sure, if he does not know how to behave,
and he will receive signs and signals from other people.

The main object of the study of the semiotics of culture is the hierarchy of sign sys-
tems of culture, both existing and historical. The correlations between these sign systems
transform it into the semiotics of the history of culture. The object of "the study of the semi-
otics of culture is not only the hierarchy of the sign systems of culture, but also the existing
and historical relationships between these sign systems.” On the one hand, the semiotics
of culture is able to conduct a deeper study of texts as intermediaries between reality and
cultural tradition, on the other hand, semiotics of culture as a semiotics of the history of
culture can be "methodologically used to create a new (chronotopic) theory of culture.”
Conceptualization of the object of study of the semiotics of culture into a hierarchy of sign
systems of culture and existing ones, as well as "the historical relationship between these
sign systems turns the latter into a semiotics of the history of culture.” The development of
semiotics of the history of culture of the Bulgarian people in this work is considered from
the standpoint of semiotics of culture as the history of culture which can be further used for
the chronopotic theory of culture of other countries of the Balkan Peninsula [15].
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